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ДОПОЛНЕНИЕ К 20-му ИЗДАНИЮ РУКОВОДСТВА ПО ПРОЦЕДУРЕ 
КОМИССИИ «КОДЕКС АЛИМЕНТАРИУС» 

ПРИМЕЧАНИЕ СЕКРЕТАРИАТА КОДЕКСА 

НИЖЕСЛЕДУЮЩИЕ ПОПРАВКИ ДОПОЛНЯЮТ 20-е ИЗДАНИЕ 
РУКОВОДСТВА ПО ПРОЦЕДУРЕ С УЧЕТОМ НЕКОТОРЫХ 
НЕТОЧНОСТЕЙ И ПРОПУСКОВ, А ТАКЖЕ РЕШЕНИЙ, ПРИНЯТЫХ 
НА 34-й СЕССИИ КОМИССИИ «КОДЕКС АЛИМЕНТАРИУС». 

СВОДНОЕ 21-е ИЗДАНИЕ, РАЗДЕЛ V КОТОРОГО ТАКЖЕ БУДЕТ 
ОБНОВЛЕН ДЛЯ ВКЛЮЧЕНИЯ В НЕГО СЕССИЙ, СОСТОЯВШИХСЯ В 
2010-2011 ГОДАХ, БУДЕТ ПОДГОТОВЛЕНО ТОЛЬКО В 
ОНЛАЙНОВОЙ ВЕРСИИ.  
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РАЗДЕЛ II: ПОРЯДОК РАЗРАБОТКИ СТАНДАРТОВ КОДЕКСА И 
РОДСТВЕННЫХ ТЕКСТОВ 

В «ФОРМАТЕ ДЛЯ СТАНДАРТОВ КОДЕКСА НА ТОВАРЫ» ИЗМЕНИТЬ 
РАЗДЕЛ О ПИЩЕВЫХ ДОБАВКАХ, С ТЕМ ЧТОБЫ ОН ГЛАСИЛ 
СЛЕДУЮЩЕЕ

1
: 

"Пищевые добавки  

Данный раздел должен содержать общую ссылку на соответствующие 
разделы Общего стандарта на пищевые добавки, которая должна быть 
сформулирована следующим образом: 

“[Функциональный класс пищевых добавок], используемых в 
соответствии с Таблицами 1 и 2 Общего стандарта 
Кодекса на пищевые добавки в x.x.x.x категории пищевых 
продуктов [наименование категории пищевых продуктов] 
или указанных в Таблице 3 Общего стандарта на пищевые 
добавки, пригоден для использования в пищевых 
продуктах, соответствующих настоящему стандарту”. 

Исключения из Общего стандарта на пищевые добавки или добавления к 
нему, необходимые для его интерпретации в отношении конкретного 
продукта, должны быть полностью обоснованными и, по возможности, 
ограниченными. Если в стандарте на товары необходимо прямо 
перечислить пищевые добавки, то наименования разрешенных 
добавок/функциональных классов, а также, при необходимости, 
предельно допустимый уровень их содержания в пищевых продуктах 
должны быть подготовлены в соответствии с руководящими указаниями, 
содержащимися в разделе о пищевых добавках в главе «Взаимодействие 
между Комитетами по товарам и Комитетами по общим вопросам», по 
следующему образцу: 

“Номер INS, наименование добавки, предельное 
содержание (в процентах или мг/кг) в разбивке по 
функциональным классам”. 

В соответствующих случаях данный раздел должен содержать 
следующую ссылку на «Руководство по использованию ароматических 
добавок» (CAC/GL 66-2008): 

“Ароматические добавки, используемые в продуктах, 
подпадающих под данный стандарт, должны 
соответствовать Руководству по использованию 
ароматических добавок (CAC/GL 66-2008).” 

1
 Принято на 33-й Сессии Комиссии, см. документ ALINORM 10/33/REP, Приложение II 
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В данный раздел также должны быть включены положения о 
технологических добавках". 



4 

РАЗДЕЛ IV: АНАЛИЗ РИСКА 

ДОБАВИТЬ СЛЕДУЮЩИЙ ТЕКСТ В ДАННЫЙ РАЗДЕЛ
2
: 

 

“ПРИНЦИПЫ И ПРОЦЕДУРЫ АНАЛИЗА РИСКА, ПРИМЕНЯЕМЫЕ 
КОМИТЕТОМ КОДЕКСА ПО ГИГИЕНЕ ПИЩЕВЫХ ПРОДУКТОВ 

I. СФЕРА ПРИМЕНЕНИЯ  

1. Настоящий документ охватывает соответствующие вопросы 
применения принципов и процедур анализа риска Комитетом 
Кодекса по гигиене пищевых продуктов (ККГПП) как органом по 
управлению риском и Совместными совещаниями экспертов 
ФАО/ВОЗ по оценке микробиологических рисков (ССЭОМР) как 
органом по оценке риска. Данный документ подлежит прочтению 
вместе с «Рабочими принципами анализа риска, применяемыми 
Кодексом Алиментариус», которые этими принципами 
дополняются.  

II. ПРЕДВАРИТЕЛЬНЫЕ МЕРЫ ПО УПРАВЛЕНИЮ РИСКОМ 

2. Для достижения прогресса в отношении новых предлагаемых 
разработок ККГПП организует подготовку профиля риска. Профиль 
риска представляет собой описание проблемы пищевой 
безопасности и ее контекста, где в сжатой форме излагаются 
современные знания по вопросу пищевой безопасности, 
содержится описание потенциальных вариантов управления 
микробиологическими рисками (УМР), если таковые выявлены 
ККГПП, а также контекст политики по вопросам пищевой 
безопасности, который будет влиять на возможные будущие меры. 
Научные данные могут привлекаться из комплекса источников в 
рамках неизменного использования подхода, базирующегося на 
науке и на оценке риска. 

3. Членам, желающим обратиться с просьбой о включении нового 
пункта в список приоритетов будущей работы ККГПП, следует 
подготовить проектный документ в соответствии с Частью 2-1 
Процедуры разработки (Руководство по процедуре Кодекса) и 
представить предварительный профиль риска на основе шаблона в 
Приложении 1 к «Принципам и руководству осуществления 
управления микробиологическими рисками» (CAC/GL 63-2007). 

2
  Принято на 33-й Сессии Комиссии, см. документ ALINORM 10/33/REP, Приложение II 
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ККГПП определяет степень приоритетности всех новых тем, 
представленных на его рассмотрение, исходя из «Критериев для 
установления приоритетов работы» (Руководство по процедуре 
Кодекса). ККГПП также может определить области, в которых ему 
требуется содействие со стороны ССЭОМР, и обратиться к 
ССЭОМР с соответствующей просьбой. Более подробная 
информация об этом содержится в Приложении. 

4. ККГПП отвечает за подготовку вопросов управления риском, 
которые нуждаются в рассмотрении ССЭОМР в его оценках риска, а 
также несет ответственность за определение общей политики 
оценки риска, на основе которой ССЭОМР будет проводить свои 
оценки риска для ККГПП. 

21. При передаче на рассмотрение ССЭОМР сочетаний патогенов и 
продуктов ККГПП также может препровождать набор вариантов 
УМР для получения от ССЭОМР указаний в отношении 
сопутствующих рисков и вероятного снижения риска, связанного с 
каждым из вариантов.  

III. ОЦЕНКА РИСКА 

5. ККГПП назначает ССЭОМР, через ФАО/ВОЗ, органом, несущим 
главную ответственность за проведение международных оценок 
риска, на базе которых ККГПП и Комиссия «Кодекс Алиментариус» 
(Комиссия) будут разрабатывать варианты УМР. По тем вопросам, 
которые не могут быть рассмотрены ССЭОМР, настоящий документ 
не исключает возможности рассмотрения с одобрения Комиссии 
рекомендаций других международно признанных экспертных 
органов. 

6. ФАО/ВОЗ обеспечат соответствие отбора экспертов и других 
процедур принципам и процедурам, описанным в «Основе для 
представления научных рекомендаций по безопасности пищевых 
продуктов и питанию» ФАО/ВОЗ, а также их соответствие 
«Принципам и руководствам проведения оценки 
микробиологического риска» (CAC/GL 30-1999). 

7.  ССЭОМР должны:  

 стремиться к тому, чтобы готовить свои оценки риска на 
основе соответствующих данных из разных районов мира, в 
том числе данных из развивающихся стран; 

 выявлять и препровождать ККГПП в своих оценках любую 
информацию о степени применимости или неприменимости 
своих оценок риска ко всему населению или к определенным 
группам населения, а также в максимально возможной 
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степени идентифицировать потенциальные риски для особо 
уязвимых групп населения, например, детей или людей с 
ослабленной иммунной системой; 

 предоставлять ККГПП информацию о степени и источниках 
неопределенности в своих оценках риска. При этом ССЭОМР 
должны предоставлять ККГПП описание методики и 
процедур, посредством которых ССЭОМР проводило оценку 
неопределенности в своей оценке риска;  

 сообщать ККГПП основания по всем допущениям и степень 
неопределенности итоговых результатов оценки риска, а 
также ключевые факторы, способствующие 
неопределенности в оценке риска. 

IV. УПРАВЛЕНИЕ РИСКОМ  

8. Варианты УМР, рекомендованные ККГПП для Комиссии, должны 
основываться на общих принципах, изложенных в пунктах ниже, и 
должны учитывать все соответствующие допущения и 
неопределенности, указанные ССЭОМР. 

9. Разработка «Руководств» или «Кодексов гигиенической практики» 
может включать в себя Микробиологические критерии (МК) и/или 
предусматривать инструменты/процедуры, позволяющие странам 
применять другие показатели УМР (например, FSO, PO, PC), как 
указано в Приложении II к документу УМР (CAC/GL 63-2007), для 
учета риска для пищевой безопасности. 

10. В тех случаях, когда ССЭОМР провели оценку риска, но ККГПП или 
Комиссия решают, что им необходимо получить дополнительное 
научное руководство, ККГПП или Комиссия могут обратиться в 
ССЭОМР с конкретной просьбой о получении дальнейших научных 
консультаций, необходимых для выбора соответствующего 
варианта УМР. 

 11. В зависимости от обстоятельств ККГПП в каждом конкретном 
случае принимает решение о необходимости подготовки 
«Руководств» или «Кодексов гигиенической практики» и/или 
установлении «МК», или же разработке инструментов/процедур, 
позволяющих странам применять другие показатели УМР. В 
большинстве случаев разработка «Руководств» или «Кодексов 
гигиенической практики» представляется наиболее 
предпочтительным вариантом УМР, и они должны охватывать 
озабоченности, связанные с пищевой безопасностью, 
применительно к широкому кругу ситуаций, характерных для всего 
мира. Это также обеспечивает необходимую гибкость в плане 
сведения/ограничения риска до приемлемого уровня наиболее 
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эффективным и действенным образом. Кроме того, для некоторых 
продуктов, предназначенных для употребления в пищу уязвимыми 
группами населения (например, детское питание, питание, 
предназначенное для людей старшего возраста, беременных 
женщин, людей с ослабленной иммунной системой и т. д.), ККГПП 
может столкнуться с необходимостью предписать МК и/или 
инструменты/процедуры, позволяющие странам применять другие 
показатели УМР. 

12. В соответствующих случаях ККГПП может также рассматривать и 
другие значимые факторы, связанные с охраной здоровья 
потребителей и стимулированием справедливой практики торговли 
пищевыми товарами, как указано в «Декларации принципов, 
касающихся роли науки и других факторов в процессе принятия 
решений Кодексом» (Руководство по процедуре Кодекса). При 
установлении вариантов УМР ККГПП должен ясно указывать, когда 
он руководствуется соображениями, основанными на других 
значимых факторах, и объяснить причины для этого. 

13. Всегда, когда это возможно, ККГПП должен рассматривать 
возможность установления МК для тех сочетаний патогенов и 
пищевых продуктов, по которым ССЭОМР могут предоставить 
количественную оценку микробиологического риска. Рекомендации 
ККГПП должны основываться на результатах оценки риска с учетом 
различий в региональной и национальной структуре потребления 
пищевых продуктов и воздействия рациона питания. При 
установлении МК ККГПП должен руководствоваться документом 
«Принципы разработки и применения микробиологических 
критериев для пищевых продуктов» (CAC/GL 21-1997).  

14. В случаях установления МК должна предоставляться информация о 
методах анализа и схемах выборок, включая валидированные 
эталонные методы.  

V.  ИНФОРМИРОВАНИЕ О РИСКЕ  

15. В соответствии с «Рабочими принципами анализа риска, 
применяемыми Кодекс Алиментариус», ККГПП в сотрудничестве с 
ССЭОМР должен обеспечить полную прозрачность процесса 
анализа риска и его тщательное документирование, а также 
своевременное информирование членов о его результатах. ККГПП 
признает важнейшую роль взаимодействия между органами по 
оценке риска и органами по управлению риском для успешного 
проведения анализа риска. Для этого ККГПП и ССЭОМР должны 
руководствоваться указаниями по взаимодействию, 
содержащимися в пунктах 18 - 23.  
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16. Для обеспечения прозрачности процесса оценки риска в ССЭОМР, 
ККГПП может представлять свои комментарии по поводу 
руководящих принципов процедур оценки, разрабатываемых или 
публикуемых ССЭОМР.  

VI. ВЗАИМОДЕЙСТВИЕ МЕЖДУ ОРГАНОМ ПО УПРАВЛЕНИЮ 
РИСКОМ (ККГПП) И ОРГАНОМ ПО ОЦЕНКЕ РИСКА (ССЭОМР) 

18. ККГПП признает насущную важность поддержания итеративного 
процесса между органами по управлению риском и органами по 
оценке риска для должного проведения оценки любого 
микробиологического риска и разработки вариантов УМР. В 
частности, диалог между ККГПП и ССЭОМР желателен для того, 
чтобы тщательно проанализировать осуществимость оценки риска, 
убедиться в том, что основные принципы такой оценки ясны, и 
обеспечить обоснованность вопросов по управлению риском, 
формулируемых ККГПП. 

17. В тех случаях, когда для изучения поставленного вопроса полезно 
дополнительное взаимодействие с другими комитетами Кодекса, 
другими консультативными совещаниями экспертов ФАО/ВОЗ и/или 
другими специализированными международными научными 
организациями, их следует подключать к итеративному процессу.  

19. Сообщение между ККГПП и ССЭОМР должно быть своевременным 
и эффективным.  

20. ССЭОМР скорее всего будет обращаться к ККГПП с вопросами по 
поводу запрошенной (запрошенных) оценки (оценок) 
микробиологического риска. Такие вопросы могут быть связаны с 
необходимостью уточнить сферу охвата и прикладные задачи 
оценки риска, характером подлежащих рассмотрению вариантов 
УМР и ключевыми допущениями при оценке риска. Аналогичным 
образом ККГПП может обращаться с вопросами к ССЭОМР для 
уточнения, расширения или корректировки оценки риска: с тем, 
чтобы лучше проработать поставленные вопросы управления 
риском или варианты УМР.   

22. ККГПП может рекомендовать Комиссии прекратить или 
скорректировать работу по какому-либо варианту УМР, если 
итеративный процесс свидетельствует о том, что: а) завершение 
должной оценки риска не представляется возможным; или b) 
разработка подходящих вариантов УМР невозможна.  

23. ККГПП и ССЭОМР необходимо принимать все возможные меры к 
тому, чтобы их взаимный вклад в процесс анализа риска приводил к 
получению научно обоснованных, полностью прозрачных,  
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 тщательно задокументированных результатов, которые будут 
своевременно доступны членам. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ: ПОРЯДОК РАБОТЫ КОМИТЕТА КОДЕКСА ПО 
ГИГИЕНЕ ПИЩЕВЫХ ПРОДУКТОВ 

 

ЦЕЛЬ 

1. Нижеследующие руководящие принципы призваны содействовать 
ККГПП при: 

 определении, расстановке приоритетов и эффективном 
выполнении работы; и 

 взаимодействии по мере необходимости с ФАО/ВОЗ и их 
научными органами. 

СФЕРА ПРИМЕНЕНИЯ 

2. Настоящие руководящие принципы применимы ко всей работе ККГПП и 
охватывают: руководящие указания и процедуры, касающиеся 
предложений о новых разработках; критерии и процедуры расстановки 
приоритетов в отношении предлагаемых и текущих разработок; 
процедуры осуществления новых разработок; а также процесс получения 
ККГПП научных консультаций от ФАО/ВОЗ. 

ПРОЦЕСС РАССМОТРЕНИЯ ПРЕДЛОЖЕНИЙ О НОВЫХ 
РАЗРАБОТКАХ  

3. Для упрощения руководства работой Комитета на каждой сессии ККГПП 
может учреждать специальную Рабочую группу по расстановке 
приоритетов в работе ККГПП ("специальная Рабочая группа") в 
соответствии с Руководством по физическим рабочим группам. 

4. Как правило, Комитет Кодекса по гигиене пищевых продуктов будет 
применять следующий порядок для начала работы по проведению новых 
разработок. 

i. В случае необходимости, запрос на предложения о новых 
разработках и/или о пересмотре действующих стандартов 
должен издаваться в форме циркулярного письма Кодекса. 

ii. Предложения о новых разработках, полученные в ответ на такое 
циркулярное письмо Кодекса, должны препровождаться 
принимающей стране специальной Рабочей группы, 
правительству страны, принимающей ККГПП, и секретариатам 
Кодекса.  

iii. Принимающая страна специальной Рабочей группы включит 
предложения о новых разработках в документ, который 
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секретариат Кодекса препроводит членам Кодекса и 
наблюдателям для рассмотрения и представления своих 
замечаний в установленные сроки. 

iv. Специальная Рабочая группа соберется в сроки, определенные 
Комитетом, как правило за день до начала пленарной сессии 
ККГПП, для выработки рекомендаций для рассмотрения 
Комитетом на сессии ККГПП. Специальная Рабочая группа 
рассмотрит предложения о новых разработках вместе с 
полученными замечаниями. Она проверит их целостность и 
соответствие критериям приоритетности предложений о новых 
разработках и представит Комитету рекомендации о том, 
следует ли ему принять предложения о новых разработках, 
отклонить их или вернуть для получения дополнительной 
информации. 

v. В случае принятия будет вынесена рекомендация относительно 
степени приоритетности предложения о новой разработке по 
сравнению с ранее установленными приоритетами в работе. 
Степень приоритетности предложений о новых разработках 
будет устанавливаться на основе содержащихся ниже 
руководящих указаний с учетом «Критериев для установления 
приоритетов работы»

3
. Предложения о новых разработках с 

меньшим приоритетом могут быть отложены в случае нехватки 
ресурсов. Не ставшие объектом рекомендации предложения о 
новых разработках с меньшим приоритетом могут быть вновь 
рассмотрены на следующей сессии ККГПП. Рекомендация 
специальной Рабочей группы «отклонить» или «вернуть для 
пересмотра» предложение о новой разработке должна 
сопровождаться обоснованием. 

vi. На сессии ККГПП Председатель специальной Рабочей группы 
ознакомит Комитет с рекомендациями специальной Рабочей 
группы. ККГПП примет решение о принятии, возврате для 
пересмотра или отклонении предложения о новой разработке 
и/или о пересмотре действующего стандарта. В случае принятия 
ККГПП подготовит проектный документ

4
, который может 

включать поправки, согласованные Комитетом, и представит его 
Комиссии «Кодекс Алиментариус» с просьбой одобрить 
предлагаемую новую разработку. 

3
 Комиссия «Кодекс Алиментариус», Руководство по процедуре 

4
 Части проектного документа описаны в Руководстве по процедуре Комиссии «Кодекс 

Алиментариус». 
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ПРЕДЛОЖЕНИЯ О НОВЫХ РАЗРАБОТКАХ 

5. В дополнение к положениям, относящимся к предложениям о новых 
разработках в Руководстве по процедуре, предложения о новых 
разработках при необходимости должны включать Профиль риска

5
. В 

предложениях о новых разработках должна содержаться информация о 
конкретном характере или результате предлагаемой новой разработки 
(например, новый или пересмотренный кодекс гигиенической практики, 
руководящий документ по управлению риском). 

6. Предложения о новых разработках, как правило, должны касаться 
проблем гигиены пищевых продуктов, имеющих важное значение для 
общественного здравоохранения. Они должны содержать максимально 
подробное описание масштабов и последствий проблемы, а также 
степени ее воздействия на международную торговлю. 

7. Предложение о новой разработке также может: 

 затрагивать проблему, влияющую на прогресс в работе ККГПП или 
других комитетов, при условии, что это подпадает под мандат 
ККГПП; 

 способствовать работе по анализу рисков; или 

 быть направлено на подготовку или пересмотр основных принципов 
или руководящих указаний. Пересмотр существующих текстов 
ККГПП может быть связан с необходимостью отразить 
современный уровень знаний и/или улучшить их соответствие 
Рекомендуемому международному кодексу практики – Общим 
принципам пищевой гигиены (CAC/RCP 1-1969). 

ПРИОРИТЕТНОСТЬ ПРЕДЛОЖЕНИЙ О НОВЫХ РАЗРАБОТКАХ 

8. При необходимости Комитет на каждом совещании ККГПП будет 
устанавливать порядок очередности своих предложений о новых 
разработках. Комитет будет делать это после рассмотрения 
рекомендаций специальной Рабочей группы. Специальная Рабочая 
группа обсудит приоритетность предложений о новых разработках с 
учетом текущей рабочей нагрузки Комитета и в соответствии с 
«Критериями для установления приоритетов работы», а при 
необходимости и в соответствии с дополнительными критериями, 
предписанными Комитетом. В случае ограниченности ресурсов ККГПП 
может быть вынужден отложить предложения о новых разработках или 

5
 Профиль риска определяется как "описание проблемы, связанной с безопасностью пищевых 

продуктов, в ее контексте» (Комиссия «Кодекс Алиментариус», Руководстве по процедуре). 
Компоненты профиля риска указаны в Предлагаемом проекте принципов и руководящих указаний по 
управлению микробиологическими рисками. 
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текущую работу, чтобы быть в состоянии заниматься работой, имеющей 
более высокую приоритетность. Более высокую приоритетность 
необходимо присваивать предложениям о новых разработках, которые 
необходимы для решения неотложных задач в сфере общественного 
здравоохранения.  

ПОЛУЧЕНИЕ НАУЧНЫХ КОНСУЛЬТАЦИЙ 

9. В некоторых случаях для продвижения работы Комитета может 
потребоваться международная оценка риска или другая консультативная 
помощь от научных экспертов. Такие консультации, как правило, будут 
запрашиваться через ФАО/ВОЗ (например, через ССЭОМР, в виде 
специальных консультаций экспертов), хотя в определенных случаях 
просьба о предоставлении таких консультаций может быть направлена в 
другие специальные международные научные организации (например, в 
Международную комиссию по микробиологическим характеристикам 
пищевых продуктов). При ведении такой работы Комитет должен 
следовать структурированному подходу, изложенному в «Принципах и 
руководстве осуществления управления микробиологическими 
рисками» Кодекса (разрабатывается) и «Рабочих принципах анализа 
риска, применяемых Кодексом Алиментариус»

6
.  

10. При обращении за международной оценкой риска в ФАО/ВОЗ 
(например, через ССЭОМР) ККГПП должен учитывать и запрашивать 
консультативную помощь в отношении следующего: 

i. Имеются ли достаточные научные знания и данные для 
проведения необходимой оценки риска или насколько 
оперативно они могут быть получены. (Первоначальный анализ 
современного уровня знаний и данных, как правило, будет 
содержаться в профиле риска). 

ii. В какой степени можно ожидать того, что оценка риска принесет 
результаты, которые помогут принять решения по управлению 
риском для ограничения микробиологической угрозы таким 
образом, чтобы это не привело к неоправданным проволочкам с 
принятием необходимого руководства по управлению 
микробиологическими рисками. 

iii. Имеются ли оценки риска, выполненные на региональном, 
национальном и межнациональном уровнях, которые могли бы 
упростить проведение международной оценки риска, 

11. Если Комитет примет решение о необходимости запросить 
проведение оценки микробиологического риска или обратиться за другими 
научными консультациями, Комитет должен направить в ФАО/ВОЗ 

6
 Комиссия «Кодекс Алиментариус», Руководство по процедуре. 
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конкретный запрос, документ с изложением профиля риска, четкое 
заявление о цели и охвате предстоящей работы, информацию о всех 
сроках, которыми ограничен Комитет и которые могут повлиять на работу, 
и мотивировку необходимости проведения оценки риска и конкретные 
вопросы управления риском, которые должны быть изучены органами по 
оценке риска. При необходимости, Комитет также предоставит ФАО/ВОЗ 
информацию о политике, которой необходимо придерживаться при 
проведении данной конкретной оценки риска. ФАО/ВОЗ проанализируют 
этот запрос в соответствии с действующими критериями и затем уведомят 
Комитет о своем решении относительно проведения этой работы, а также 
о ее охвате. В случае получения от ФАО/ВОЗ положительного ответа, 
Комитет предложит своим членам представить требующиеся научные 
данные. Если ФАО/ВОЗ решать не проводить запрошенную оценку риска, 
ФАО/ВОЗ должны уведомить об этом Комитет, а также сообщить причины, 
по которым проводить эту работу не следует (например, отсутствие 
данных, нехватка финансовых ресурсов).  

12. Комитет признает важность итеративного процесса между органами по 
управлению риском и органами по оценке риска на протяжении всего 
вышеописанного процесса, в том числе для должного проведения любой 
оценки микробиологического риска и для разработки любого 
руководящего документа по управлению микробиологическим риском или 
других документов ККГПП. 

13. ФАО/ВОЗ должны представлять результаты оценки (оценок) 
микробиологического риска Комитету в формате и в порядке, которые 
будут согласованы между Комитетом и ФАО/ВОЗ. По мере 
необходимости, ФАО/ВОЗ по возможности будут оказывать Комитету 
консультативную помощь в надлежащей интерпретации оценки риска. 

14. Подготовка оценок микробиологического риска ФАО/ВОЗ (ССЭОМР) 
должна осуществляться в рамках, определенных в «Принципах и 
руководстве проведения оценки микробиологического  
риска» (CAC/GL 30-1999).  
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РАЗДЕЛ V 

МЕЖПРАВИТЕЛЬСТВЕННАЯ СТРУКТУРА КОДЕКСА И ЕГО СЕССИИ 

ИЗМЕНИТЬ КРУГ ВЕДЕНИЯ КОМИТЕТА КОДЕКСА ПО 
ПЕРЕРАБОТАННЫМ ФРУКТАМ И ОВОЩАМ, КАК УКАЗАНО НИЖЕ

7
: 

"Разработка международных стандартов и родственных текстов на все 
виды переработанных фруктов и овощей, включая (но не ограничиваясь 
этим) консервированные, сушеные и замороженные продукты, а также 
фруктовые и овощные соки и нектары". 

 

ИСКЛЮЧИТЬ ПЕРВОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ В КРУГЕ ВЕДЕНИЯ КОМИТЕТА 
КОДЕКСА ПО РАСТИТЕЛЬНЫМ БЕЛКАМ, КОТОРЫЙ ПОСЛЕ ЭТОГО 
БУДЕТ ГЛАСИТЬ СЛЕДУЮЩЕЕ

8
: 

"Разработка определений и международных стандартов на продукты из 
растительных белков, полученные из любых представителей 
растительного мира, в том виде, в котором они потребляются человеком, 
и разработка методических указаний о применении таких продуктов из 
растительных белков в системе продовольственного снабжения, о 
требованиях к пищевой ценности и безопасности, о маркировке и о других 
аспектах". 

 

7
  Принято на 34-й сессии Комиссии, см. документ REP11/CAC, Приложение II 

8
  Исправление ошибки в 20-м издании. 



«Руководство по процедуре Комиссии Codex Alimentarius»
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